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MODEL NO.: GGS1580

1580W

GARMENT STEAMER

A GILMAN GROUP BRAND

蒸氣掛熨機
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Please read and retain for future reference.

• Verify that the mains voltage is the same as that indicated on the rating plate 
on the appliance before use.

• Make sure that you always use a grounded wall socket to connect the appliance.
• Always remove the plug from the wall socket when the appliance is not in use.
• Remove the plug from the wall socket by pulling the plug, not the power cord.
• Make sure that the appliance, the power cord and plug do not make contact 

with water.
• Make sure that the appliance, the power cord and plug do not make contact 

with hot surface, such as a hot hob or naked flame.
• Check the appliance’s power cord regularly to make sure it is not damaged.
• Do not use the appliance if the power cord is damaged. If the power cord is 

damaged, it must be replaced by an electrical technician or a person with 
similar qualification, in order to avoid any hazards.

• The appliance needs space to allow heat to escape, thereby preventing the 
risk of fire. Make sure that the appliance has sufficient space around it, and 
does not come in contact with flammable material. The appliance, the air 
vents must not be covered or blocked when use. 

SAFETY INSTRUCTION - GENERAL

SAFETY INSTRUCTION - ELECTRICITY AND HEAT

• Use this appliance solely in accordance with these instructions.
• This appliance is for household use only, not for commercial purpose.
• Remove all packaging material from the appliance before use.
• This appliance shall not be used by children of 0 to 8-year old.
• This appliance can be used by children older than 8-year old and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge, but only if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in safe way and understand the hazards 
involved.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
• Cleaning and maintenance must not be done by children.
• Have any repairs carried out solely by a qualified electrician. Never try to repair 

the appliance yourself.
• Do not handle the plug or appliance with wet hands.
• Do not immerse the main body in water.
• Children shall not play with the appliance.
• Do not leave the appliance unattended when connected to the mains supply.
• Only use the attachments/accessories supplied with the product.
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• When ironing clothes, it is best to use the steam head at a vertical height, as 
horizontal or downward use may cause dripping.

• Do not put on floor or distort the steam hose, or accidents may be caused by 
the steam jammed in the steam hose when it is squeezed.

• Do not drag the steam hose by force or to move the machine, or the steam 
hose may be damaged or steam may leak.

• In order to avoid the accumulation of scale in poor water quality, it is recom-
mended to use purified water or distilled water.

• Please fill the water tank with water before operating the appliance. Always 
check the water level in the water tank during operation.

• Only fill cold water to the water tank, do not use other types of liquid.
• Do not shoot steam directly on human body and pets.
• Do not touch the steam brush panel or steam output during operation to pre-

vent scalding.
• Make sure the appliance is turned off and completely cooled down before 

changing the accessories.
• Do not remove the power plug from power socket by pulling the power cord. 

Prevent the power cord from sharp objects to avoid risk of damage to the 
power cord.

• Always handle the parts and accessories with care.
• To extend the lifetime of this appliance, clean the water tank frequently.
• Before storing the appliance, allow it to cool down completely for at least 30 

minutes and also clear all water inside the water tank and machine body.
• Always store the appliance in a dry and well-ventilated area.
• When the product is packed, stored, and transported by tilting, please empty 

the remaining water in the appliance to prolong the usage life and prevent the 
appliance from malfunctioning.

SAFETY INSTRUCTION - DURING OPERATION

• Never use the appliance in the vicinity of flammable material.
• Certain part of the appliance may get hot, such as air outlet. Do not touch 

these part to prevent scalding yourself.
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1.	 Hook	for	hanger
2.	 Ironing	board
3.	 Telescopic	rod	
4.	 Main	body
5.	 Water	drainage	valve
6.	 Steam	brush
7.	 Steam	brush	holder
8.	 Steam	hose

PRODUCT OVERVIEW

1

2
6

8

9

10

11

12

13

7

3

4

5

9.	 Digital	control	button
10.	Telescopic	rod	disassemble	button	
11.	Bottom	base
12.	Fur	brush
13.	Heat	resistant	glove

Bottom	of	unit
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• Please read this manual carefully.
• Unpack all parts.

• Take the telescopic rod, first open the telescopic rod fixing 
cover, pull the rod 1 up along the axis, and then fasten the 
fixing cover (Pic.2). The operation of lever 2 and lever 3 is the 
same as above.

• Insert the two telescopic rods into the corresponding sockets 
of the base of the main unit respectively (Pic.3).

1. Telescopic rod installation

Note: When disassembling, hold the telescopic rod and lift it up, 
and push down the disassembly buttons on both sides of the 
main unit at the same time, and the telescopic rod can be pulled 
out

INSTALLATION BEFORE USE

rod 1

rod 2

rod 3

Pic.1 Pic.2 Pic.3

• If required, take out the fur brush, align the plastic clasps at bottom of fur brush with 
and grip it into the metallic snap close at the bottom of steam brush. To remove attach-
ment, follow directions in reverse order (Pic.4 & 5).

2. Fur brush installation

Pic.4 Pic.5
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• Take out the ironing board, insert the hanger hook into the top of the ironing board 
(Pic.6), then install the steam brush hook on one side of the telescopic rod sleeve 
behind the ironing board (Pic.7), and insert the assembled ironing board into the 
telescopic rod (Pic.8).

• When need to adjust the ironing board angle, the ironing board angle can be adjusted 
by pivoting downward the connecting rod behind the ironing board (Pic.9 & 10). After 
adjusting the ironing the board ,you need to adjust the height of the telescopic rod. You 
can open the snap clos on the telescopic rod (Pic.11), and adjust it to the appropriate 
height before locking it.

3. Ironing board installation

4. Adjust ironing board

Pic.6

Pic.9 Pic.10 Pic.11

Pic.7 Pic.8

• Hold the steam brush handle, put the steam brush into the holder from the bottom 
(Pic.12), slowly downward and release the hand until the steam brush is placed 
smoothly.

5. Steam brush fixed

Pic.12
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1. Please straighten the steam tube for more than 5 seconds 
before starting up and using it each time. To prevent  
dripping out the condensed water in the steam tube.  
(see picture of right hand side)

2. Put the assembled appliance on a flat and stable floor. Ad-
just the height and spread range of the hanger as required 
and hang the clothes on it. 

3. Ensure there is enough water (over the min. marking) in the 
water tank and that the tank properly installed. 

4. Put the water tank filled with water into the appliance, pay 
attention to the installation of the water tank in place.

OPERATION PROCEDURES

NOTE:
- Please do not add hot water into the water tank.
- Let the appliance  preheat for about 40 seconds.

TIPS:
If the water tank does not enter the water normally after being install in, please check 
whether the filter is placed.

5. After connect the appliance with “Beep” sound, then press “  ” to turn on the appli-
ance. Use the “  ” button to select the steam level (1-5), after ironing is completed, 
press “  ” to turn off the appliance.

Pic.13 Pic.14 Pic.15

Pic.16
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When using it for the first time,  please iron it on a waste cloth or a damp cloth for a few 
minutes to remove the residue on the steam plate. It is normal for a small amount of 
white particles to appear during the first use.

1. Gently press the metal panel of steam brush on the clothes, move the brush up and 
down at such a speed that allows the steam to penetrate into the fibers appropriately 
to remove wrinkles (Pic.17).

2. After ironing the main part, iron the specific parts from up to down (Pic 18 & 19). When 
ironing the collar, you may fold the whole collar back, hold one end of the collar by 
hand, move the steam brush horizontally (Pic 20 & 21), be aware of the hot steam.

3. When ironing the sleeves, pull the sleeves straight and move the steam brush along 
the sleeves (Pic 22 & 23).

4. After ironing the front of clothes, turn the clothes over and repeat on the back.

NOTE:
• When the steam hose is bent, water droplets may appear in the steam holes, and the 

amount of steam will be significantly reduced. In this case, lift the handle for 2-3 sec-
onds to correct the problem. 

• When the appliance is not in use, please place the steam brush on the steam brush 
holder to prevent the steam from hurting people or damaging the contact surface.

• When the appliance is working, please fully extend the telescopic rod to the highest 
position to ensure that the steam hose is unobstructed and the steam can operate 
normally. Never fold the hose, otherwise it will affect the operation.

• Do not pull the steam hose with excessive force, otherwise it will damage or cause 
steam leakage. Never use the steam hose to move the unit.

IRONING METHODS

Pic.23

Pic.17

Pic.20

Pic.18

Pic.21

Pic.19

Pic.22
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Parts involved: water tank, water inlet lid
Washing frequency: It is recommended to wash after one month or continuous consump-
tion of about 20L of water. It is related to the water quality used, and the cleaning cycle 
can be appropriately extended or shortened according to the actual situation. 

Open the water inlet lid counterclockwise          Drain the remaining water in the tank

It is recommended not to keep the remaining water in the water tank after each usage, as 
the remaining water will deteriorate, and reuse will contaminate the clothes.

CLEAN & STORAGE
Cleaning water tank

Cleaning the host

Rinse the water inlet lid with clean water, and at the same time rinse the water tank with 
clean water, when finished, replace the water inlet lid, put it back on the bottom of the 
water tank, and tighten it clockwise.

Pic.24 Pic.25

Tools: Flat-blade screwdriver, brush.
First turn off the power, pull out the plug, wait for the main unit to cool down for 30 min-
utes, remove the water tank, pour out the remaining water in the tank from the water 
inlet, turn the unit over and use a word Unscrew the water drainage valve with a screw-
driver counterclockwise. Wash the removed water drainage valve with water, remove 
the stubborn dirt with an iron wire and to extend into the drain outlet of the main unit 
to dredge the drain outlet. Pour a little water into the dirt-hanging port of the main unit, 
shake the main unit lightly and pour out the water, repeat 2-3 times. Tighten the water 
drainage valve clockwise when finished.

After operation, press “  ” button and unplug the appliance from the power socket. 
Water hardness varies among different cities. There could be chances for calcium resi-
dues in the water to remain in the appliance. The calcium may accumulate inside the wall 
of steam hose and affect the power of steam. Therefore, it is recommended to follow the 
below steps once a month for better maintenance:
1. Disconnect from the power supply.
2. Let the appliance to cool down completely (at least for 30 minutes).
3. Take out the water tank from the appliance, pour away the remaining water in the 

tank and wipe the tank until it is dry.
4. Remove the hanger, reduce the length of the rods to the shortest.
5. Turn open the water drainage valve by anti-clockwise direction and let the water re-

mained in the main machine to drain out completely. In order to avoid any Injured, please 
wait at least 30 minutes and cool down before turn open the water drainage valve.
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TROUBLESHOOTING
IssUE CAUsE sOLUTION

The machine does not 
work or the indicator light 
of switch is not lighted

Power-off or fusion of fuse Check and confirm

The socket is not connected or plugged in 
properly

Connect to the power supply and ensure the 
plug is plugged in thoroughly

Unfavorable connection of socket Check whether the power socket is normal 
or not

The power switch is not turned on Turn on the power switch

The indicator light is on 
but there is no steam

The water in water tank is not at the correct Fill water promptly

The water tank is not installed in position Install the water tank in position

severe inflection of steam hose straighten the steam hose

Water don’t flow into boiler shaking water tank or re-placed the water tank

Less, discontinuous or 
no steam

The water in water tank does not reach the 
designed water level Fill water promptly

The water tank is not installed in position Install the water tank in position

severe inflection of steam hose straighten the steam hose

Water don’t flow into boiler
Blockage of water intake Wash the water intake

The water tank is not installed in position Install the water tank in position

Water tank deformation Used hot water Replace a new water tank

Overflow of water tank
Cracking of water tank Replace a new water tank

Breakage of seal ring Replace relevant fittings

PRODUCT SPECIFICATIONS
Model no.:  GGs1580
Voltage:  220-240V~
Frequency:  50/60Hz 
Power:  1580W
Water tank volume: 1.5 L
Product dimensions: 300(H) x 450(W) x 320(D) mm (Main unit)
 1580(H) x 450(W) x 320(D) mm (Main unit with rods)

*The final product specification may be varied according to a different lot of material and 
actual input voltage power of the usage area.

Note: When cleaning, be careful not to lose the water drainage valve and seal ring.

6. Mix 100ml of vinegar with 100ml of cold water, and slowly pour the 
mixture into the appliance from the water inlet port on the main unit. 
(Do not move the appliance during the cleaning)

7. Turn open the water drainage valve and let the mixed solution to drain 
out completely. 

8. Then pour clean water from the water inlet port of the appliance, and let the water 
drain out for several times until the smell of vinegar disappears.

9. Use clean and wet cloth to clean the water tank and steam brush. Put back the water 
drainage valve into appliance and rotate clockwise to lock the water drainage valve 
until fixed.

10. store the appliance in a dry and well-ventilated place.
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安全指引 - 一般安全

安全指引 - 電子和熱能產品

- 請按照這些說明事項，使用本產品。

- 本產品僅供家用，不作商業用途。

- 使用前，請將所有包裝材料拆除。

- 0至8歲的兒童不應使用本產品。

- 超過8歲的兒童可使用本產品，但請勿由肢體不健全、感覺或精神上有障礙或 

 缺乏相關經驗和知識的人使用，除非有負責他們安全的人對他們使用本產品進 

 行監督或指導。

- 請務必看顧好兒童，以確保他們不玩耍本產品。

- 兒童不應清潔或維修本產品。

- 當需進行任何維修，必須由專業維修人員進行維修。永遠不要嘗試自己修理本 

 產品。

- 手濕時不可以接觸電源插頭或本機。

- 主機不可以浸入水中。

- 兒童不可以把玩本機。

- 本機開著後不可以無人監管。

- 僅使用隨機附送的配件。

閱讀下列說明事項並請妥善保管，以供日後參考。

- 使用相符的電源和電壓，以防止觸電。

- 本產品只能使用帶接地線的電源插座。

- 當本產品不使用時，請從牆上的插座中拔掉插頭。

- 從牆上插座中拔掉插頭時，應拿著插頭而不是電源線。

- 確保本產品、電源線和插頭不與水接觸。

- 確保本產品、電源線和插頭不接觸發熱表面，如明火。

- 定期檢查本產品的電源線以確保其沒有損壞。如果電源線損壞，請勿使用其產 

 品，並須由專業維修人員來更換，以避免出現任何危險。

- 確保本產品的周圍有足夠空間，並且不接觸易燃物料。使用時，通風口不得覆蓋 

 或堵塞。

- 切勿在易燃材料附近使用本產品。

- 本產品的某部分可能會發熱。如出風口，不要觸摸這些部分，以防止熨傷自己。
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安全指引 - 操作期間

- 蒸熨衣服時，蒸氣噴頭最好在垂直高度上使用，水平方向或向下使用都可能導致 

 滴水。

- 使用本機時，切勿將蒸氣管放在地上或折曲蒸氣管。

- 使用本機時，切勿拉蒸氣管來移動本機，應推動伸縮桿來移動本機。如遇到困 

 難，切勿勉強移動，請將水排清後再檢查輪子。

- 為了避免不良水質沈澱物積聚，建議使用純淨水或蒸餾水。

- 使用本機前必須先往水箱里注入清水。使用過程中，請經常注意水箱內的水位。

- 請不要在機體內加入冷清水以外的任何液體。

- 請不要直接對人、動物或穿在身體上的衣物進行蒸熨。

- 使用本機時，切勿接觸蒸氣噴頭面板、蒸氣，以免燙傷。

- 更換功能部件時，請關閉開關，待蒸氣噴頭蒸氣完全息滅後才能進行操作。

- 使用本機時，電源線不要接觸到尖銳物體，防止電源線損傷。如要把電源線拔離 

 插座，必須用手握電源線插頭將其拔出，切勿用拉電源線方法拔插頭。 

- 使用本機時，對機器或配件應輕取輕放，避免損壞。

- 為讓本機更好為您服務，請定期對水箱進行清除水垢。

- 在收藏本機前，請先讓本機冷卻至少30分鐘以上，然後排清機內的水。

- 收藏機器，清將機器清潔後於通風乾燥處保存。

- 在本產品裝箱、儲存、傾斜搬運時，請將主機內的剩水排空，延長使用壽命，防 

 止主機發生故障。
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部件示意圖

1.	 衣架掛鉤

2.	 熨衣板

3.	 伸縮桿

4.	 主機

5.	 排水塞

6.	 蒸氣刷

7.	 蒸氣刷托架

8.	 蒸氣管

9.	 控制面版

10.	伸縮桿拆卸按鈕

11.	底部底座

12.	毛刷/褲夾

13.	隔熱手套

1

2
6

8

9

10

11

12

13

7

3

4

5

機身底部
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產品使用前的安裝
- 請仔細閱讀本說明書。

- 去掉所有部件的包裝。

1. 伸縮桿安裝

- 取伸縮桿，先將伸縮桿固定蓋打開，把桿1沿軸向上抽出，

然後扣緊固定蓋。(圖2) 桿2、桿3操作同上。

- 分別把兩支伸縮桿插進主機底座對應插口內。(圖3)

注意：拆卸時手握伸縮桿向上提，同時推下主機兩側的

拆卸按鈕，伸縮桿即可 拔出。

桿 1

桿 2

桿 3

圖 1 圖 2 圖 3

2. 配件安裝

需要時取出毛刷 / 褲夾配件，將熨刷底部的鋼扣對準毛刷 / 褲夾配件卡扣卡入 (圖4

及5)，拆卸反之。

圖 4 圖 5
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3. 熨衣板安裝

4. 調整熨衣板角度

取出熨衣板，將衣架掛鉤插入熨衣板頂部(圖6)，然後將手柄掛鉤安裝在熨衣板 

背後支撐桿套管一側 (圖7)，將組裝好的熨衣板向下插入支撐桿中 (圖8)。

當需要調整熨衣板角度，可以向下繞軸旋轉熨衣板背後的連桿 (圖9)，以此完成

熨衣板角度調整(圖10)。調整熨衣板後需要調節伸縮桿高度，可以打開支撐桿

鎖扣調節至合適高度後再鎖住 (圖11)。

圖 6

圖 9 圖 10 圖 11

圖 7 圖 8

5. 放置蒸氣刷

手握手柄中部，將刷從底部開始放入托架內，緩慢向下的同時鬆手蒸氣刷放置

平穩 (圖 12)。

圖 12
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操作說明
1. 每次開機使用前請將蒸氣管拉直保持5秒以上，以防

止蒸氣管內冷凝水滴出。 (如右圖)

2. 先將安裝好的產品平穩的放置在地面上，然後將所需

的衣物掛在衣架上。

3. 取出水箱，打開加水蓋 (圖 13)，注入符合本機要求的

水量  (圖 14)。(多於min標示)

4. 將加好水的水箱放入主機，注意水箱要安裝到位。 

提示：如果水箱放入後不正常進水，請檢查是否放

置過濾格 (圖 15)。

提示：

1. 切勿在水箱中加熱水。

2. 先讓產品預熱約40秒。

5. 接通電源後，會響一下，之後按“ ”來開啟產品，通過“  ”按鈕來選擇

檔位 (1-5檔)，蒸熨完成後，按“ ” 來關閉產品。

圖 17

圖 13 圖 14 圖 15
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熨衣方法
初次使用時，請先在廢棄布或者濕抹布上蒸熨幾分鐘，以去除底板上面的殘留

物，初次使用時會有少量白色顆粒屬於正常情況。 

1. 先從衣服主部分開始蒸熨，用手輕輕地拉著衣服下擺 (圖 17)，盡量把褶皺的

地方拉平，利用高溫蒸氣把褶皺的纖維熨平。

2. 衣服主部分完成後，可依次從上到下蒸熨一些細節部分 (圖 18及19)，蒸熨衣

領的時候，可以將整個衣領後翻，用手拉住衣領的一角，用熨劇頭平行來回

移動 (圖 20及21) 注意蒸氣，別燙傷自己。

3. 蒸熨衣服袖子時，先將袖子拉直，沿著袖子的方向來回移動刷頭。(圖22及23) 

4. 蒸熨完衣服的正面後，按以上操作蒸熨衣服的背面。

注意

- 蒸氣管變形時，蒸氣孔內可能會出現水滴，蒸氣量會明顯減少。 在這種情況 

 下，抬起手柄 2-3 秒即可解決問題。

- 在不使用本機時，請將蒸氣噴頭放置於蒸氣刷托架上，以免蒸氣傷人或損害接 

 觸物表面。

- 使機器工作時，請將伸縮桿完全伸展至最高位置，以確保蒸氣管暢通及蒸氣 

 能正常運作。千萬不要摺疊軟管，否則影響運作。

- 切勿過份用力拉扯蒸氣管，否則會損壞或引起蒸氣滲漏切勿使用蒸氣管移 

 動本機。

圖 17

圖 20

圖 23

圖 18

圖 21

圖 19

圖22
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清潔及儲存

清洗水箱

涉及部件 : 水箱、加水蓋

清洗頻率 : 建議一個月或連續消耗20升左右的水後，可進行清洗。具體與所用

水質有關，可根據實際情況適當延長或縮短清洗週期。

逆時針打開加水蓋          將水箱中的餘水倒盡

清洗主機 

建議每次使用完不要在水箱內保留剩水，這樣剩水會變質，再次使用會污染衣物。 

工具：一字螺絲批、刷子。 

首先關閉電源，拔掉插頭，待主機冷卻30分鐘後，取下水箱，從進水口倒掉膽

內餘水，使用一字螺絲刀逆時針旋下排水塞。將取出的排水塞，在用水清洗乾

淨，用鐵絲清除頑固的污垢及伸入主機的排水塞內，疏通排水塞。將少許水灌

入主機的排污口內，輕輕晃動主機後將水倒出，重複2-3遍。完成後順時針旋緊

排水塞。

將加水蓋用清水清洗乾淨，同時用清水清洗水箱，完成後，將加水蓋重新裝回，

並將其裝回水箱底部，並順時針扭緊。 

圖 24 圖 25

機器使用完後，按“ ”來關閉產品。拔掉電源線。由於很多地區水源礦物質

含量高，沉澱物積聚是蒸氣掛熨機使用過程中遇到的普遍性問題。礦物質沉積

於蒸氣管內壁，導致蒸氣斷斷續續地噴出，嚴重的甚至不能噴出蒸氣。因此，

有效的清潔就顯得較為重要。建議每個月按如下方式進行清洗或維護：

1. 切斷機器電源。

2. 待機器冷卻（至少30分鐘）。

3. 把水箱從主機上取下，倒掉水箱內餘水。再用清水把水箱清潔乾淨。

4. 取下衣架,將伸縮桿縮至最短。

5. 把主機底部的排水塞以逆時針方向旋至打開。讓打開排水塞前，為避免受

傷，在排水之前最少等待30分鐘及完全冷卻。

6. 將100毫升的白醋與100毫升的冷清水混合，把混合液從主機上

的注水口慢慢注入機內。 (期間請勿移動本機)
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7. 打開主機底的排水塞，讓混合液排出機外。

8. 再從主機的注水口注入清水，打開主機底的排水塞，讓清水排出機外。反覆

幾次上述操作，直至清除機內的醋酸味。

9. 用清潔的濕布去清洗主機上的儲水槽及蒸氣噴頭，將排水塞放回主機並以順

時針方向旋轉鎖上。

10. 將機器安放於通風乾燥處。

疑難排解

故障現象 原因 解決方法

機器不工作或開關 
指示燈不亮

斷電或保險絲燒斷 檢查並確認

插座沒連接或沒插到位 連接電源並確保插頭完全插入

沒開啟電源開關鍵 開啟電源開關鍵

指示燈亮但不出氣
蒸氣

水箱太少水 加入足夠的水量

水箱沒有安裝到位 確保水箱安裝到位 

蒸氣管嚴重彎曲 順直蒸氣導管

水沒流入鍋爐內 搖晃水箱或將水箱重新安裝

蒸氣量少或蒸氣斷
續噴出或無蒸氣

水箱的水達不到指定水位量 加入指定水位量

水箱沒有安裝到位 確保水箱安裝到位

蒸氣管嚴重彎曲 順直蒸氣導管

水不能流入鍋爐
進水口堵塞 清理進水口

水箱沒有安裝到位 確保水箱安裝到位

水箱變形 使用熱水 更換新水箱

水箱水溢
水箱有破裂 更換新水箱

密封圈破損 更換相關的配件

* 相關產品的規格，可能會因配件批次或實際使用地區的電壓差異而有所不同。

產品規格

型號：GGS1580

電源：220-240V~ 

頻率：50/60Hz

熱量輸出：1580瓦

水箱容量：1.5升

產品尺寸：300(高) x 450(闊) x 320(深) 毫米 (主機)

 1580(高) x 450(闊) x 320(深) 毫米 (主機連伸縮杆總長度)

注意：清洗時，要小心放置排水塞和密封圈，不要遺失
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